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1 HOACHUTEJIBHASA 3AIINCKA

[Iporpamma no aucuuruinae «lIpakTuyeckas rpaMMaTvKa aHTIUHCKOTO S3bl-
Ka» MpeHa3HaueHa JJisi aOUTYPUEHTOB, OKOHUUBIIUX YUYPEKIEHUS CPETHETO CIEIH-
anpHOTO OOpaszoBaHus no crenuanbHocTh 2-02 03 08 «MHOCTpaHHBIN SA3BIK (AHTIUH-
CKHI s3bIK)» U noctynarmux B YO «'oMelnbCcKui rocy1apCTBEHHBIA YHUBEPCUTET
uMeHu @. CKkopuHBI» Ha COKpAIIEHHBIN Kypc oOyueHus no crenuanbHocty 1 - 02 03
08 NHocTpaHHBIH S3bIK (AHTJIMIACKUT).

Conepxanue mporpaMMbl HOCUT KOMIUJIEKCHBIN, CUCTEMHBIN U MEKIUCIHUILIH-
HapHBIA XapakTep U OPUEHTUPOBAHO HA TMOATOTOBKY AOUTYPHUEHTOB K YCIEUTHOM
claye BCTYNUTEIbHBIX UCIIBITAHUMN.

B pe3ynbrare npoxoxaeHus BCTYMUTEIbHBIX UCTIHITAHUN a0UTYpUEHTHI JOJIK-
HBI TPOJIEMOHCTPUPOBATH

3HAHMSA:

- Mopdonornyeckux (Hopm yacTteld peur UHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

- 0COOEHHOCTEN CHMHTAKCMYECKON COUYEeTaeMOCTHU CJIOB B cOcTaBe (ppasbl U
MIPEJIOKECHHUS;

- 0COOCHHOCTEH CUHTAKCUYECKOW OpPTaHU3aIMK TIPEIJI0KEHNUS,

- MOpsIZIKa CJIOB B MPEJIOKEHUH,

- CTPYKTYPHBIX THUIIOB MPETIOKEHUN;

- 0COOEHHOCTEH MCTOIB30BAHMS TPAMMATUYECKUX SAMHUI] B 3aBUCUMOCTH
OT TUIIa CUTyaIui peun (ycTHas/miuchMeHHas, hopmanbHas/HedhopMaibHas);

YMEHMNSI:

- UIEHTU(UIIUPOBATh UCIIOJIB30BAHNE W3YYEHHBIX T'PAMMATHUYECKUX SIB-
JICHUI B CBA3HOM MTMCbMEHHOM TEKCTE;

- OpaBUJIBHO MCHOJB30BATh M3YUYEHHBIE T'PAMMATHYECKUE CTPYKTYPHI
aJIeKBAaTHO CUTYallMsIM PEYEBOTO OOIIEHUS B COOTBETCTBUM C 3aJIaHHBIM (YHKIIHO-
HaJIbHO CTUJIMCTUYECKUM PETUCTPOM;

- CTPOUTbH CBSI3HBIE TEKCTBhI C COOJIOJIEHUEM MPABUII TEKCTOIMOCTPOCHHUS
COOTBETCTBYIOILIETO THUIA TUCKYpca (KOTe3usi, KOT€PEHTHOCTh U JIp.);

- YMETh MEPEBOAUTH C PYCCKOro/0eIOpyCcCCKOro s3blka HAa MHOCTPAHHBIN
A3bIK U C MHOCTPAHHOTO S3bIKa HAa PYCCKUI/OETOPYCCKUM C COOJIIOIEHUEM TpaMMa-
TUYECKUX HOPM OOOUX SI3BIKOB.

BcerynutenbHble uenbiTanus no gucuuiuinae «lIpakTudeckas rpaMMaTika aH-
TJIMICKOTO SI3bIKa» MPOBOJAATCS B (DOpME SK3aMEHAIIMOHHBIX 3aJlaHul, UMEIOMUX 3
YpOBHsI CIIOKHOCTH: 15 3aganuii — nepBbIi ypoBeHb, 20 3a1aHnii — BTOPOU YPOBEHB,
15 3amanuii — TpeTril ypoBEHb IO TEMaM, IPUBEAECHHBIM B COJIEPKAHUU MPOTPAMMBI.
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2 COAEP) KAHHUE ITPOI'PAMMBI

Tema 1.1. I'maroJ kak 4yactb peyu

@dopMbl BpeMEHHM: HacTosIlee, mpoliuesamiee, Oyayiiee, Oyayiee B MPOIIe/-
meM. DopMbl BuAa: HEONMPENEICHHBIM, JIUTENbHBIM, NepheKTHbIN, MnepPeKTHO-
JIINTENbHBIN.

Tema 1.2. 3aj10r KaKk KaTeropus rjaaroJja

JlericTBUTEIbHBIN (aKTUBHBIN) 3aJIor U ero 3HaueHus. CtpamarenbHbli (I1ac-
CUBHBIN) 3aJI0T, OCOOCHHOCTH €ro 3HauyeHHs W ynoTpeOsieHus. Bumo-BpeMeHHbIe
dbopMbI cTpagareabHoro 3anora: HeonpeaeiaeHusie (Indefinite Passive), maurensHbie
(Continuous Passive), nepdexrrsie (Perfect Passive).

CriocoObl BeIpaXXEHUSI B aHTJIMMCKOM SI3BIKE MAacCUBa JICUCTBUS U MMacCUBa CO-
ctostHUs. [lacCuBHBIE KOHCTPYKIIMH C HEBBIPAKEHHBIM CYOHBEKTOM JICUCTBUSI.

Tema 1.3. CorsnacoBanue BpeMeH

OOwue mpaBuia coriacoBaHus BpeMmeH. CorjacoBaHue BPEMEH B MPUAATOY-
HBIX ONPEIECIUTEIbHBIX TMPEIIOKEHHUIX, MPUAATOUHBIX CPABHEHUS U YCTYIKH, MPH-
JaTOYHBIX MOJAJEXKaIero u ckazyemoro. CoriacoBaHue BPEMEH B amllO3UTHBHBIX
MPeJIOKEHUSIX, MPUAATOUHBIX MPEAJIOKEHUAX MPUUMHBI U pe3ynbrara. Ciydan OT-
CYTCTBUS COTJIaCOBAaHUS BPEMEH.

Tema 1.4. Unesi0 nMeHH CylIECTBUTEIbHOTO

Knaccudukanus nmen cymectButenbHbIX. Kateropus uucna u ero ¢popmsl. Hc-
YUCIIsIEeMbIe/HEUCUHCTISIEMbIE CyIIecTBUTENbHBIE. OOpa3oBaHue (POpPMbI MHOKECTBEH-
Horo yucia. OcoOOEHHOCTH MPABOMUCAHKS CJIOB, OoKaHunBaromuxcs Ha -f , - fe. Cy-
IIIECTBUTENBHBIC, YIOTPEOISIOMMECS TOJBKO B €IMHCTBEHHOM umciie. CylnecTBHU-
TeJIbHBIC, He TIPUOABIISIONINE OKOHYAHUE -S TIPH 00pPa30BaHUU MHOYKECTBEHHOT'O YHC-
na. CymiecTBUTENbHBIC, YIOTPEONSIOMHUECs TOJBKO BO MHOYXECTBEHHOM YHCIIC.
MHOeCTBEHHOE YHCIIO COOMPATENBHBIX CyIIeCTBUTENbHBIX. CoOnpaTeabHbIe CYIIle-
CTBUTEJIbHBIC, COTJIACYIOIIHUECS C IJIarojioM Kak €IMHCTBEHHOr0, TaK U MHOYKECTBEH-
HOT'O YHClIa.

MHOECTBEHHOE YHCIIO CYETHBIX CJIOB. YHCIIO CymecTBUTENbHBIX dozen,
hundred, thousand, million B coueranuu ¢ yucauteabHbIM. CyIIECTBUTEIBHBIC, UME-
formye 1Be (OpMBI MHOYKECTBEHHOTO YHCTIA C pa3HbIMH 3HadeHUSAMUA. OCOOECHHOCTH
WX TIPABOITHCAHMUSI.

Tema 1.5. [Iage:xx ”MeHH CyIIECTBUTEJIbHOIO

Tpu cnocoba BeIpaskeHUs MPUHAJICKHOCTH B aHTJIMHACKOM si3bike. OOpazoBaHue
(dbopMBI IPUTSHKATETBHOTO TaAeka. [IpuTsKaTenpHbIi MagAeK yCTONYUBBIX CIOBOCO-
yetanuid. CTpyKTypa «IBOMHON POIUTENBHBIN Maexk» U OCOOCHHOCTH €€ yMoTpeo-
JICHMUSL.

Bripaxkenue npuHaAICKHOCTH € MOMOIIBIO mpeaniora «of». [IputskarensHbIN
najZie’x B JEKCUKaIM30BaHHBIX (hopMax cymiecTBuTenbHbIX (baker’s, at the doctor’s,
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etc.). Pasuuna B ynorpebneHnu adCOMOTUBHBIX (POPM BBIpAKEHUS IPUHAITIC)KHOCTH.
[TputsxarenbHbIN Magex ¢ UMeHaMHu COOCTBEHHBIMH. [IpUTsKAaTeTbHBIN Manex cy-
IIECTBUTENBHBIX, BXOSIIUX B COCTaB (pasbl.

Tema 1.6. OnpenesieHHbIN U HeonpeaeJeHHbIH APTUKJIb: 00IIUE CBeIeHMUS.
Oo0o0mamme-kiIaccupuuupyoinee 3 HaYeHHe apTUKJIA. PasHuna ynorpedieHus
OIpe/IeJIEHHOT0 U HeOolpeAeJIeHHOro apTukied a u the B 00o01marmem 3Have-
HUHU

OcoOeHHOoCTH yOTPeOICHHS ONPESTICHHOTO U HEOTPEIEIICHHOTO apTUKIIEH a 1
the ymoTpe0iieHrst Onpe/IeICHHOT0 U HEOIPEACICHHOr0 apTHKJeH a u the ¢ ucuncis-
E€MBIMH CYIICCTBUTEIHHBIMK, UMCIOIIMMH OTpeIesieHrne. ['pyIbl npuiaraTeIbHbIX,
HE BIUSIONINE HA YIIOTPEOJICHUE apTUKIIS.

Oco0eHHOCTH yNOTPEOICHHS ONIPEICICHHOTO U HEOTIPEICTICHHOTO apTUKIIEH a 1
the ¢ HerCUUCIIEMBIMU CYIIECCTBUTEILHBIMU. OCOOCHHOCTH YITOTPEOJICHUS ONpe/ie-
JICHHOT'O ¥ HEOIpeAeJICHHOro apThKiIeh a u the ¢ cyOcTaHTHBUpOBaHHBIMHU TIpHJIara-
TETBLHBIMHU ¥ COOMPATEILHBIMHU CYIIIECTBUTEIILHBIMU.

OcoOeHHOCTH yNOTPEOICHHS ONPECTICHHOTO U HEONPEIEICHHOTO apTUKIICH a 1
the ¢ abcTpakTHBIMU CymeCTBUTEIbHBIMI. OCOOCHHOCTH YIOTPEOICHHS OIIPEIEIICH-
HOT'O M HEONPE/ICIICHHOTO apThKJIIeH a u the ¢ cylecTBUTEIbHBIMU B Pa3IMYHbIX CHH-
TaKCUYECCKUX TTO3HUITUSX.

OcoOeHnHocTH yNOTpeOIeHNS ONPECICHHOTO H HEOTPEICIICHHOTO apTUKIIEH 8 U
the ¢ cymiecTBUTEILHBIMU Pa3HBIX CeMaHTHUECKUX rpymin. OcoOeHHOCTH yrnoTpebiie-
HUSl apTUKIIEH C Ha3BaHUAMH OoJie3Herl. OCOOEHHOCTH YMOTpeOJIeHUsI apTUKIIEH CO
CJIOBaMH, 0003HAYAIOIIIUMHU BPEMSI CYTOK.

OcobOeHHOCTH yrOTpeOIeHUsI apTUKIIEH CO CIOBaMU, 0003HAYAIONTUMU BpeMeHa
rojga. OcoOeHHOCTH YMOTPeOJIeHHUs apTUKIIEH Mociie HEKOTOPBIX mpesiaoron. Oco-
OCHHOCTH ynoTpeOeHus apTUKJiel co cioBamu breakfast, dinner.

Ocob6enHnoctu ynoTpebsieHus apTukiei co ciaoBamu church, college, hospital.
OcoOeHHOCTH YIOTPeOICHHS apTUKIICH CO CI0BaMu sea, socCiety.

OcobenHoctu ynoTpeOaeHus: apTUKIIEH co ciioBaMu, obo3Havaronumu theater,
cinema, radio, television. OcoOeHHOCTH ynoTpeOaeHUs apTUKIIEH CO CIOBaMH, 000-
3HAYAIOIIMMH YHUKAJIbHbIE TPEIMETHI.

OcobeHHOCTH ynOTpeOJeHUsl apTUKIEed co ciioBamu town, country. Hamuuwue
WJIM OTCYTCTBUE apPTUKIISI B HEKOTOPBIX YCTOMUUBBIX BBIPAKEHUSX.

Ocob6eHHocTH ynoTpeOaeHus apTUKIeH ¢ UMeHaMu coOCTBeHHBIMU. OCcOOEHHO-
CTH YIOTPEOJICHUSI apTUKJIEH CcO ciIoBaMHU, O0O3HAYAIOIIMMHU THUTYJ, MPodeccHro,
3BaHusl. OCOOCHHOCTH yNOTPeOICHUs apTUKIIEH ¢ TeorpapuuecKuMu Ha3BaHUSIMU.

Tema 1.7. JInuHbIe MECTOMMEHHUSA
Bripaxkenue kareropuil jviia, 4ucia, majexka, poja C MOMOIIbIO JIMYHBIX Me-
crouMeHnii. CyOCTaHTUBHBIN XapaKTep JUYHBIX MECTOMMEHHUM.

Tema 1.8. [IpuTsizkaTe/ibHbIE MECTOMMEHUS
JIBe rpymIbl NPUTSKATEIBHBIX MECTOMMEHUN. BhIpaxkeHne ¢ NOMONIBIO PUTS-
YKATEJIbHBIX MECTOMMEHHUM KaTErOpUM JIMIIA, YMCIIa, Mafexka, poa.



Tema 1.9. Yka3zareabHbIe MeCTOMMEHHUS

Kareropun ykazaTeinbHbIX MECTOMMEHMM (OOIME yKazaTelH, yKa3aTelu OJu3-
KMX U JaJeKuX MPeaMETOB). YIOTpeOieHHe yKa3aTeJIbHBIX MECTOMMEHHUI KaK OIpe-
JEJINTEIICU U 3aMECTUTENIEU CYIIIECTBUTEIILHOTO.

Tema 1.10. Bo3BpaTHble M B3aUMHbIE MeCTOMMEHUS
OcobenHocTr ynoTpeOsieHus BO3BpATHBIX MecTouMeHuU. OCOOEHHOCTH YIIO-
TpeOIeHHs B3aMMHBIX MECTOMMEHUH.

Tema 1.11. HeonpenesieHHble MeCTOMM E€HUSI

I'pynnel HEonpeaeaeHHbIX MECTOMMEHUN. MecTouMeHus: some, any, Ux OIpe-
JeTuTeNbHOE U cyOcTaHTUBHOE yroTpebsienue. CoctaBHble MecTouMeHUs1 somebody,
anybody, someone, anyone, something, anything, ux ¢GpyHKUMM 1 3HaAUYEHUE.

OTtpuiaTenbHO-HEONPEEICHHbIE MECTOMMEHHUS no, no one, nothing. Otpuna-
TeJIbHO-HEOMpeAeIeHHbIE MecToMMeHHs neither, none W pa3Huia B UX yrnoTpeodsie-
HUU.

Mecroumenus all, both, each, every B konuuectBeHHOM 3HaueHuU. PazHuna B
ynotpe6nenun all u both. Pazuuna B ynorpebnennn mecroumenuid each, every. Co-
cTaBHBIC MecTonMeHus everybody, everyone, everything.

Mecroumenus other, the other, another xak onpenenuTenn U 3aMEeCTUTENN CY-
HIeCTBUTEIbHBIX. anoMaTnueckue 3naueHus Mectoumenuit other, the other, another.

Mectoumenus either u neither, coritacoBaHue mojIesKalliero 1 riaroia.

Tema 1.12. BonpocuteibHble, 0THOCUTEIbHBIE, COIO3HbIE MEeCTOMMEHUSI

YnorpebieHne MECTOUMEHUN KaK OIpeeiauTese, 3aMecTUTeIeH CyIIecTBU-
TEJIHLHOTO TIPH 00pa30BaHUH BOMPOCOB. B3anM03aMeHIeMOCTh  BApHATHBHOCTH YIIO-
TPEOJICHUS] OTHOCUTEIIBHBIX MECTOUMCHHM.

Tema 1.13. MecTo npuiiaratejbHbIX B IPe/IJI0KEHNH

[TpunararensHbie ¢ cypdukcamu -ing, -ed. YnorpediaeHue npuiarareabHbIX C
npenoramu. [lomHas m yacTuyHas cyOcTaHTHBaIMs mpuiaratenbHbix. CyOcTaHTH-
BHUPOBAHHBIE MpHUIaraTesibHbIe, 0003Havaromme rpynmsl aoaeid. O6pa3zoBanue Gopm
MHOKECTBEHHOTO M €TUHCTBEHHOTO YHCIIa CYOCTAaHTUBUPOBAHHBIX MPUIIAraTeIbHBIX.

Tema 1.14. CTenenn cpaBHeHUs NPUJIAraTeJbHbIX

3Ha4YeHUs MOJIOKUTEIBbHOM, CPABHUTEIBHON M IMPEBOCXOJHOW CTENEHEW CpaB-
HeHus. [IpunarartenbHplie, HE UMEIOLIME CTENEHEN cpaBHEHUA. CHHTETHYECKAs U aHa-
auTudeckas GopMmel creneHeil cpaBHeHUsl. CTENEeHH CpaBHEHMS OJIHOCIOXKHBIX MPH-
JararenbHbIX, cyh@ukcel -er, -est. CTeneHn cpaBHEHUS JBYCIOXKHBIX MpHUiIaratresb-
HBIX C yJapeHueMm Ha BTOpoM ciore. CTENneHH CpaBHEHHMS JBYCJIOKHBIX MpHIIara-
TEJbHBIX C OKOHYaHUSIMH -Y, -€f, -ow. CTeneHn CpaBHEHHsI MHOTOCJIOXKHBIX ITpUiara-
TenbHBIX. OCOOEHHOCTH MPaBONUCaHUs IPU 00pa30BaHUU CTEIIEHEN CpaBHEHUS.

CynmietuBHble (OpMbI cTerieHel cpaBHeHus. [IpunaraTenbHble, UMEIOLINE JBE
dbopmpbl cTenenelt 3HaueHus. Pa3nuure 3HaueHuii popm cTeneHeit cpaBHEHUS.
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Ynorpednenue much, far, very much, a little, a bit, a lot/lots, any co crenensmu
cpaBHeHUs. YmoTrpebieHue so, such nepej npuiarareabHbIMU U CYIECTBUTENbHBI-
mu. Enough, sufficiently, too nepen u nocie npuiiarateabHbIX.

CpaBHUTCIIbHBIC KOHCTPYKIIMH as ...as, NOt SO ... as. Koncrpykuus the... the.
CpaBHUTENbHAA KOHCTPYKIMSA NO sooner ... than.

Tema 1.15. Knaccupuxanus Hapequi

Crnioco0Obl 00pa3zoBaHuE HApEUUil B COBPEMEHHOM aHIIMICKOM sA3bike. Hapeuus,
BbIpaxaromue oobpa3 neiictBus. Hapeuums ¢ cypduxcom -ly. bescydduxcanbubie
Hapeuusi, UX CeMaHTU4yeckue paziauuus. Hapeunst Mepol u crenenu. YnorpedsieHue
Hapeuuil very, very much, quite ¢ rmaronamu. Hapeuus Bpemenu u mecta. Mecrto
Hapeyui B MPEIJIOKEHUU. MecTo Hapeuril YaCTOTHOCTH.

Tema 1.16. Pasuuua B ynorped/jeHHH HApeUYnii U MPUJIaraTejbHbIX

[IpunararensHbie, okaHuMBaromuecs Ha -ly. OOpa3oBaHue Hapeuuii OT Mpuia-
raTelibHbIX ¢ okOH4YaHueM -ed. CTpykTypsl ¢ as u like. UmnomaTuueckue BoIpakeHHsI
c as u like.

Tema 1.17. CTenenu cpaBHeHHUs Hape4Yni

CreneHu cpaBHEHHMS! OJHOCIIOXKHBIX Hapeuuid. Hapeuus, oOpasyromiue creneHu
CpaBHEHHUS C MOMOIIBI0 cyhdukcoB. AHanuTuueckue (OpPMbI CTETICHEH CPaBHEHUS
Hapeuuil. Hapeuus, nmeromue 1Ba BapuaHTa oOpa3oBaHUs cTeneHel cpaBHeHus. He-
CTaHJIAPTHBIE CTENEHM CpPaBHEHUsS Hapeuuil. YmoTpeOieHrne KOHCTpYKUMHM as +
adverb + as.

Tema 1.18. Knaccndukanusi YucJIUTEIbHBIX

JleneHne YMCIMTENHHBIX HA KOJTMYECTBEHHBIC U MOPSIKOBbIe. Ha3Banwus yucer:
MPOCThIC, TPOU3BOHBIC, CIOXKHBIC. YTIOTPEOIIEHUE apTUKIICH TIPH KOJIMYECTBEHHBIX
qUCIUTENbHBIX. [lopsinkoBeIe U IpoOHBIC YnucIuTEIbHBIC. OOpa30BaHUE TOPSIKOBBIX
YHCIUTENBHBIX. YTIOTPEOJICHHE apTUKIICH MPU TOPSAKOBBIX YUCIUTEIHHBIX. DYyHK-
IIUU TIOPSIKOBBIX YHCIUTENBHBIX B MPEIJIOKEeHNU. YncanTenpHbie IpoOHbIe: 00pa3o-
BaHWeE, 3HAUCHUE, YIIOTpeOIeHNHE.

Tema 1.19. Coueranusi npeasioroB ¢ MMEHaMH CYIIECTBUTEIbHBIMU.
Tema 1.20. CoveTanusi npeyioroB MMEHAMM NMPHJIAraTeJIbHbIMMH.

Tema 1.21. CoueTanusi npeaJioroB ¢ rjarojamu.
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